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Visite en Thailande du secrétaire d'E

Le secrétaire d'État aux Affaires exté-
rieures, M. Mark MacGuigan, a effectué
en Thailande, les 19 et 20 juin, une
visite officielle au cours de laquelle il a
été l'hôte du ministre des Affaires étran-
gères de ce pays, le maréchal en chef de
l'air Siddhi Savetsila. M. MacGuigan
répondait ainsi à une invitation faite par
le maréchal Siddhi au cours de sa visite à
Ottawa en mai 1981.

Les relations étroites qui unissent les
deux pays ont été clairement symbolisées
par l'arrivée sur le même vol international
thailandais du ministre canadien et de son
hôte, qui revenaient tous deux de la
rencontre des ministres des Affaires
étrangères des pays membres de l'Asso-
ciation des nations de l'Asie du Sud-Est
(connue sous son signe anglais ASEAN)
et de leurs partenaires du Dialogue,
tenue les 17 et 18 juin à Singapour.

La première journée de la visite de
M. MacGuigan a surtout été consacrée à
des échanges sur des questions d'ordre
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des horizons différents sur les plans
politique, économique et social.

"Notre rapprochement actuel est peut-
être un signe des temps. C'est du moins
sûrement un bon signe. Car au-delà des
différences superficielles, nos deux pays
partagent une communauté de vues plus
profonde."

La dernière journée de la visite a
débuté par une rencontre avec le premier
ministre thaïlandais, le général Prem
Tinsulanonda. Au cours de son entretien
avec le Premier Ministre, M. MacGuigan a
passé en revue la situation régionale et les
perspectives d'une collaboration plus
étroite entre l'ASEAN et le Canada. Les
ministres se sont aussi entretenus de la
visite prochaine en Thaïlande du premier
ministre du Canada, M. Pierre Elliott
Trudeau.

M. MacGuigan s'est ensuite rendu à
Wattana Nakorn, village situé sur la
frontière entre la Thàilande et le
Cambodge, pour participer à une séance
d'information militaire, après quoi il a
visité le village de Lahansai, dans la
province de Buriram, pour y observer les
projets d'expansion destinés à accueillir
les citoyens thaïlandais délogés par les
combats frontaliers.

M. MacGuigan a profité de sa visite
dans cette région pour annoncer une
contribution de l'Agence canadienne de
développement international (ACDI) au
projet de Lahansai, parrainé par Sa

i . wegauon canaaenne lors d une séance de travail avec les représentants du gouverne
ment thailandais. On reconnaît, dans l'ordre habituel: l'ambassadeur du Canada en ThaÎ
lande, M. Fred Bild, le ministre MacGuigan, le sous-secrétaire d'État adjoint aux A ffaire
extérieures, M. W. T Delworth, et le vice-président chargé des programmes spéciaux d
l'Agence canadienne de développement international (A CDI), M. Lewis Perinbam.
Majesté le roi Bhumibol de Thaïlande.
Il a également souligné le fait que la
participation du gouvernement canadien
à ce projet, durant l'année du bicente-
naire du Rattanakosin, avait spécialement
pour but d'appuyer le leadership mani-
festé par la famille royale de Thailande à
l'égard du développement rural. Le
Rattanakosin est une célébration d'une
année destinée à commémorer le bicente-

naire du règne de la dynastie des Chakri
et la désignation de Bangkok commg
capitale de la Thaïlande.

L'aide du Canada servira à l'instal
lation d'un système d'irrigation qu
permettra aux quelque 6 000 habitants dE
Lahansai de mieux satisfaire leurs besoini
alimentaires essentiels et d'accroître et de
diversifier les cultures, ce qui leur pro
curera une source de revenus.

i exploitation de la région du détroit de Lancaster

ment.
Les participants aux audiences publi-

ques ont presque tous exprimé l'opinion

qu'il fallait mettre sur pied un mécanisr
de planification à long terme de la régii
du détroit de Lancaster, mécanisme a
quel participeraient les habitants locau
Ils ont tous réclamé l'éclair'issement d
doutes partagés par les Inuit et l'industr
surtout en ce qui concerne l'exploitatic
des ressources non renouvelables <
Nord, ainsi que le règlement de la reven<
cation foncière de Nunavut des Inuit.

Le rapport souligne qu'il faudra fai
une analyse minutieuse des coûts et d
avantages éventuels pour les résidan
locaux de cette expansion industrielle
des répercussions de ce projet sur la v
communautaire et sur les activités trac
tionnelles telles que la chasse et le pi
geage. En outre, on recommande que
conservation fasse partie intégrante C
toute option de mise en valeur de
région que pourrait avancer la versic
finale du Livre vert. Le ministre Munro
déclaré que ce rapport serait d'une grand
utilité pour les représentants du Ministèl
chargés du Livre vert.
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Accord canado-américain de lutte
contre les incendies de forêt

Le Canada et les États-Unis ont conclu un
accord autorisant l'échange direct de res-
Sources de lutte contre les incendies de
forêt entre les ministères et organismes
compétents des deux pays, a annoncé le
secrétaire d'État aux Affaires extérieures,
M. Mark MacGuigan.

Le ministère des Affaires extérieures a
négocié l'accord au nom des ministères
Provinciaux et fédéraux qui participent à
la lutte contre les incendies de forêt. Le
Comité canadien de la lutte contre les
feux de forêt, qui comprend des repré-
sentants des organismes fédéraux, provin-
ciaux, industriels et non gouvernementaux
oeuvrant dans le domaine, a contribué à
l'élaboration des modalités de l'Accord,
ratifié par un échange de notes diplo-
matiques.

Les organismes de lutte contre les
incendies, au Canada et aux États-Unis, ne
Peuvent maintenir en tout temps le maté-
riel et le personnel nécessaires pendant les
pires périodes d'incendies. Les échanges
Prévus par l'Accord permettront l'utilisa-
tion optimale des ressources disponibles.

L'entente vise tous les genres de maté-
riel de lutte contre les incendies, y
compris les avions, les boyaux d'arrosage,
les outils manuels et les dispositifs de
balayage en infrarouge, ainsi que le per-
sonnel de lutte contre les incendies.

Les ministères fédéraux intéressés sont
le ministère des Affaires indiennes et du
Nord canadien et celui de l'Environ-
nement.

Toutes les provinces, à l'exception de
l'ile-du-Prince-Edouard, du Québec et de
Terre-Neuve, participent à l'Arrangement.
Les provinces qui ont choisi de ne pas
Participer pourront le faire dans l'avenir.

Entre 1968 et 1977, le feu a détruit en
Moyenne, chaque année, le quart de la
récolte annuelle de bois marchand. En
1980 et 1981, le Canada a enregistré un
nombre sans précédent d'incendies de
forêt. La superficie de bois marchand dé-
truite par le feu en 1981 a même dépassé
la superficie des abattages pour l'ensem-

Le barrage Habib-Bourguiba, fruit de la coopération canado-tunisienne

Lors de son voyage
ministres tunisiens.
Canada en Tunisie,
ministre de l'Equipe
chargé de la réforme
L'inauguration dL
Bourguiba a marqui
de dix ans de coopi
vernements, ingénie
canadiens et tunisien

Le président de
Bourguiba, a inaugt
14 juin à Sidi Saad,
son nom. Le gouve
était représenté p;
ministre d'État, pa
président de l'Agenc,
loppement internati



Vers une action fédérale-provinciale de relance économique

Le premier ministre du Canada, M. Pierre
Elliott Trudeau, et les dix premiers
ministres provinciaux se sont réunis à
Ottawa le 30 juin pour "discuter des
mesures d'appui mutuel qui pourraient
être nécessaires à la suite du budget
[fédéral présenté à la Chambre des
communes le 28 juin]".

Première étape d'une action fédérale-
provinciale coordonnée et mieux définie,
la réunion a permis des discussions
"productives et utiles", selon les mots
du premier ministre Trudeau.

Pour les premiers ministres provin-
ciaux, cette réunion restera profitable
dans la mesure où elle aura des suites.
"Ce fut un bon début, nous espérons
nous retrouver bientôt", a déclaré le
premier ministre du Nouveau-Brunswick,
M. Richard Hatfield.

Dans l'immédiat, les premiers ministres
se sont mis d'accord sur des rencontres
de ministres ou de fonctionnaires. Ainsi,

les ministres chargés de l'habitation se
rencontreront bientôt pour harmoniser
les divers programmes existants d'aide
aux propriétaires de maison. On prévoit
aussi une rencontre des ministres chargés
de la création d'emplois.

Lutte contre l'inflation
La réunion a fait ressortir que l'objectif
principal du gouvernement fédéral restait
la lutte contre l'inflation.

M. Trudeau a indiqué en conférence
de presse que la reprise économique
dépendait beaucoup plus de la baisse
de l'inflation que de mesures fiscales
particulières, que de programmes de
subventions ou même que de l'assouplis-
sement des critères de sélection imposés
à l'Agence d'examen de l'investissement
étranger.

Dans le dernier budget, le gouver-
nement fédéral a annoncé qu'il limiterait
l'augmentation des salaires dans le secteur

Véhicule pratique pour le transport de jeunes enfants

Un problème qui se pose fréquemment
aux responsables des garderies est le
transport des enfants à l'occasion d'acti-
vités qui ont lieu en dehors de la garderie
même, dans un jardin public ou un terrain
de jeux, par exemple.

Ces sorties posent des problèmes de
surveillance, de sécurité et de fatigue.
Pour les résoudre, une équipe de profes-
seurs et d'étudiants de l'École de design
industriel de l'Université de Montréal a
mis au point un prototype de véhicule,
qui est en phase d'évaluation en milieu
réel.

Il s'agit d'un véhicule pouvant trans-
porter six enfants à la fois, en toute
sécurité et qu'une jardinière peut pousser
facilement. Il présente de nombreux avan-
tages tels que les suivants:
- les enfants sont assis de façon à rendre
leur surveillance plus facile;
- le véhicule est très petit;
- les enfants sont à l'intérieur d'un cadre
rigide constitué de planches de bois
franc et de tubes d'acier, ce qui leur
donne une protection plus grande
advenant une collision avec une bicy-
clette ou une voiture;
- des appuis-bras à l'avant et à l'arrière
empêchent la chute des enfants lors des
départs et des arrêts;
- le plancher du véhicule est à 22,5
centimètres du sol seulement;

- une barre de métal coince les roues
arrière lorsque les enfants montent dans
le véhicule ou lorsqu'ils en descendent.
Ce frein sert également à empêcher le
basculement par l'arrière du véhicule
si plus de deux enfants se trouvent à
l'arrière;
- les couleurs, rouge et jaune, sont
choisies pour faire contraste et attirer
l'attention des automobilistes. De plus,
elles plaisent aux enfants par leur gaieté.

public à 6 p. cent cette année et à 5 p.
cent l'année prochaine. Cette question
était à l'ordre du jour de la réunion, le
gouvernement fédéral espérant que les
provinces suivraient dans cette voie.

Si aucun accord précis n'a eu lieu,
certains premiers ministres provinciaux se
sont engagés, cependant, à exercer une
forme de contrôle pour réduire les coûts
des administrations publiques, et d'autres
adopteront le plan de M. Trudeau après
de plus amples discussions. "En d'autres
mots, précise le premier ministre Trudeau,
les provinces veulent discuter de ce prin-
cipe dans leurs capitales respectives."

Notons que les premiers ministres
provinciaux tiendront leur assemblée
annuelle le 26 août à Halifax (Nouvelle-
Écosse). Ils mettront au point un certain
nombre de propositions qu'ils pré-
senteront au gouvernement fédéral à
l'automne prochain, avant la présentation
d'un nouveau budget.

M. Trudeau a déclaré en conclusion:
"L'atmosphère de notre réunion d'aujour-
d'hui fut ... très constructive. Il y a une
attitude très générale que nous devons,
collectivement, montrer le leadership
économique dont le pays a besoin et
mettre fin aux querelles fédérales-
provinciales, que ce soit sur la Constitu-
tion, l'énergie ou l'économie."

Nouvelle méthode non polluante de
nettoyage des isolateurs

Pour combattre la pollution saline sur les
isolateurs situés le long des voies à grande
circulation, Hydro-Québec a procédé der-
nièrement à des essais de nettoyage par
projection de poudre de mais sous
pression.

Une couche trop épaisse de sel ou de
poussière de ciment réduit l'efficacité des
isolateurs, ce qui peut entraîner un retour
de l'électricité à la terre et par conséquent
une panne. L'une des solutions retenues
pour le nettoyage des isolateurs est la
projection de poudre de mais sous pres-
sion. On peut ensuite appliquer une
couche de silicone sur l'isolateur pour le
protéger.

Les avantages du nettoyage par poudre
de mais sont les suivants: pas de pollution
supplémentaire, la poudre étant biodégra-
dable, et pas de risque d'érosion des
isolateurs. De plus, on peut procéder au
nettoyage sans recourir à une mise hors
tension. Enfin, point n'est besoin avec
cette technique de remplacer les isola
teurs.
(Hydro Presse, avril 1982)

--- -- ------ --__ -_.... .......
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Nouvelle loi sur la formation

Le ministre de l'Emploi et de l'immigra-
tion, M. Lloyd Axworthy, a présenté en
première lecture, à la Chambre des com-
munes, un projet de loi nationale sur la
formation, conçu en vue de satisfaire les
besoins en main-d'oeuvre spécialisée du
Canada durant les années 80, de stimuler
la croissance économique et d'accroître
les perspectives d'emploi des Canadiens.

"La Loi nous donnera le pouvoir légis-
latif d'aller de l'avant avec des initiatives
clés, telles que la Caisse d'accroissement
des compétences professionnelles. Cette
caisse est d'une importance vitale si nous
voulons nous assurer d'avoir suffisamment
d'ouvriers hautement spécialisés pour ré-
pondre aux besoins de l'économie, mais
on ne peut l'utiliser tant que la Loi natio-
nale sur la formation n'aura pas été
approuvée", a déclaré le Ministre.

La Caisse d'accroissement des compé-
tences professionnelles permettra d'ap-
porter une aide financière aux provinces
et aux organismes privés à buts non lucra-
tifs s'occupant de formation pour leur
permettre de mettre en oeuvre des cours
de formation et de défrayer les frais d'ex-
ploitation initiaux.

La Loi étendra l'éventail des cours de
formation que l'on peut dispenser, de
même que celui des catégories de travail-
leurs qui pourront suivre ces cours.

De façon spécifique, la Loi:
- accordera une allocation financière
plus élevée, de façon à encourager les
apprentis mis à pied à continuer de suivre
des cours dans des disciplines où il y a
rareté de main-d'oeuvre et les travailleurs
à se recycler dans des domaines où des
changements technologiques ont amené
leur mise à pied mais où il y a toujours
des emplois disponibles;
- éliminera l'obligation actuelle faite aux
adultes d'avoir quitté leurs études depuis
12 mois avant de pouvoir s'inscrire à des
Cours de formation, de façon à permettre
aux jeunes décrocheurs d'avoir accès à des
cours essentiels pour eux;

permettra aux travailleurs de recevoir
une formation plus spécialisée pendant
Une période dépassant la limite actuelle

Grand succès du sixième Festival franco-ontarien

Un feu d'artifice éblouissant et des cris de
joie ont mis fin au sixième Festival franco-
ontarien, qui a attiré un nombre record
de 120 000 personnes.

Pendant sept jours, du 17 au 23 juin,
le parc de la Confédération, à Ottawa, a
été le centre de la francophonie onta-
rienne.

Les organisateurs avaient mis l'accent,
cette année, sur la participation des
enfants (d'âge scolaire et pré-scolaire), des
personnes de l'âge d'or et des familles.
Les mille et une activités présentées

répondaient au goût de chacun: ateliers,

ente:
ire, 5
s, obj,
C, tiss

le cas échÉ
former à

adiens très
a les mé<

er la formation.



l'une des nombreuses tables mises à la
disposition du public, ils pouvaient dégus-
ter leur repas tout en écoutant un concert
ou en regardant un spectacle de danses
folkloriques.

Des spectacles, présentés en matinées
et en soirées, mettaient en scène une
pléiade d'artistes francophones représen-
tant de nombreuses régions du Canada,
dont: Diane Tell, chanteuse du Québec,
Robert Paquette, chanteur et guitariste de
l'Ontario, Donald Poliquin, chanteur de
l'Ontario, Vincent Durault, comédien du
Manitoba, Daniel Lavoie et le groupe
1755, chanteurs de l'Acadie, Cécile
Gallant, chanteuse et gigueuse de l'lle-du-
Prince-Édouard, Gérard Jean, comédien
du Manitoba, Gaston Mandeville, chan-
teur de rock du Québec, Émile Benoit,
de Terre-Neuve, etc. De leur côté,
Suzanne Pinel et le clown Samuel,
d'Ottawa, et les Farceurs de la Colombie-
Britannique ont ravi leur jeune public.

L'an prochain, les organisateurs pré-
voient inviter aussi des artistes franco-
phones d'Europe et d'Afrique.

Construction d'un palais des congrès à

Lancement d'un bateau de péche en fibre de verre

Après deux ans de recherches, la firme
Fiberco LePage Inc., de Maple Grove
(Québec), a lancé un bateau de pêche fait
entièrement de fibre de verre.

Ce bateau, le FL-40, présente plusieurs
caractéristiques très intéressantes: il est
rapide, solide, stable en haute mer et il
dépense peu de carburant. Il peut faire 12
noeuds à vide et sa vitesse augmente lors-
que ses cales sont pleines.

"C'est un tracteur de pêche, un con-
cept totalement nouveau que nous lan-
çons. Ce bateau est conçu d'une nouvelle
fibre de verre totalement ininflammable
et résistante à l'eau de mer. De plus, notre
bateau est doté d'équipements spéciaux
qui lui donne une versatilité rare", déclare
M. Jean Duval, président-directeur général
de Fiberco.

Le FL-40 jauge 14,7 tonneaux et il
peut transporter neuf tonnes de poisson.

Le bateau sera construit à Maple Grove
et à Maisonnette (Nouveau-Brunswick)

par Fiberco Maritimes Action, compagnie
soeur de Fiberco LePage.

La construction du bateau est le résul-
tat d'une collaboration étroite entre le
constructeur naval et des sociétés spécia-
lisées telles que Marconi (pour les systè-
mes électroniques), la Kenyon Marine (à
qui on doit le poêle à gaz propane installé
à bord), Fiberglass Canada (concepteur de
la fibre de verre spéciale utilisée dans la
construction du bateau), Bombardier et
autres.

Le lancement du premier FL-40, sorti
du chantier naval de Maple Grove, a eu
lieu le 16 juin. Le bateau a été livré à un
pêcheur de Sept-lies (Québec).
(Tiré d'un article de Gilles St-Jean, publié dam
Le Droit)

Approvisionnement de la base Alert

Chaque année, les Forces canadienne5
organisent trois gigantesques opération
aériennes pour approvisionner la statior
Alert (Territoires-du-Nord-Ouest) en car
burant et en marchandises sèches essen
tielles. On a donné à ces opérations lE
nom de Boxtop en souvenir des appareill
militaires Boxcar C-1 19 qui, au début de!
années 50, apportaient les marchandises i
Alert, à quelque 800 kilomètres du pôlE
Nord.

La première opération Boxtop di
1982 a eu lieu du 10 au 21 mai. Pendani
11 jours, on a transporté à Aler
1 600 000 litres de carburant diesel
90 000 litres d'essence et 160 000 litrei
de carburant d'aviation. Les avions par
taient des installations d'entreposage di
Thulé (Groenland), base aérienne exploi
tée par l'Aviation américaine et le gouver
nement danois.

Trois Hercules des Forces canadienne:
et quelque 160 militaires ont travaillé pal
équipes, jour et nuit, pendant une dizain
de jours. L'opération a nécessité une cen
taine de voyages entre Thulé et Alert.

La deuxième opération Boxtop aur!
lieu le mois prochain; les marchandise
telles que des matériaux de constructior
et des véhicules seront alors transportée
par bateau de Montréal à Thulé avai
d'être acheminées par air jusqu'à Alert.

La troisième opération Boxtop est pré
vue pour l'automne.

Le ravitaillement. d'Alert par voil
aérienne est le seul possible, les voie
maritimes étant gelées toute l'année dan
cette région.
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Nouveau chef d'orchestre au CNA

Le maestro Franco Mannino succédera
à Marlo Bernardi au poste de chef attitré
et de conseiller artistique de l'Orchestre
du Centre national des arts à Ottawa.

Franco Mannino dirigera les concerts
de l'Orchestre et les représentations
lyriques offertes dans le cadre du Festival
Ottawa Opera Plus.

Maestro Franco Mannino

_e maestro, qui a déjà dirigé l'Or-
tre du CNA à plusieurs reprises,
au pupitre pendant dix semaines

la saison 1982-1983. En plus de
]er des concerts et un opéra à Ottawa,
!ra à la tête de l'orchestre lors d'une
ie tournée au Québec et lors de trois
certs donnés au nouveau Roy
mpson Hall, à Toronto. Au cours
la saison 1983-1984, il sera engagé
int 14 semaines au cours desquelles
rigera un deuxième opéra.
qé à Palerme (Italie) en 1924, Franco
nino a mené jusqu'ici une carrière

ne de succès de pianiste, compositeur
:hef d'orchestre. Il a diriaé des con-

Exposition de l'AVO sous le signe de la diversité

L'association Arts Visuels Outaouais
(AVO) est un organisme qui regroupe les
artistes de l'Outaouais (région au nord
d'Ottawa) quelles que soient leurs disci-
plines.

L'AVO a deux objectifs principaux:
permettre aux artistes de se rencontrer et
de travailler de façon solidaire à la promo-
tion des arts visuels dans la région de
l'Outaouais; - se faire l'interprète officiel
des artistes auprès du ministère des Affai-
res culturelles du Québec et d'autres
organismes.

L'Association présentait au mois de
mai, à la galerie Montcalm, à Hull
(Québec), une exposition regroupant 32
oeuvres de 16 artistes aux styles et aux
disciplines des plus variés, sans parler de
la diversité des formes, des couleurs et des
matériaux.

"Les sculptures contemporaines, d'al-
lure souvent déconcertante, voisinent
avec les tableaux abstraits: il faut moins
en chercher la signification que démêler
les impressions nombreuses qu'on ne peut
s'empêcher de ressentir devant telle ou
telle oeuvre. Les unes communiquent des
sensations d'infini et de légèreté; d'autres,
en revanche, frappent par leur pessimisme,
quand ce n'est pas par leur à-propos so-
cial", écrit Murray Maltais dans Le Droit.

Les exposants étaient: Monique Bégin
(peintre et artiste tisserande), Jean-Claude
Bergeron (graveur), Jacques Besner (sculp-
teur), Claire Cloutier (graveur), Arnaud

lu Nord
aël, aux
apon. Il



Timbre illustré d'un parc canadien

La Société des postes a choisi le
parc national des lacs Waterton
pour illustrer un de ses nouveaux
timbres.

Ce timbre est le troisième
d'une série d'émissions de timbres
courants à valeur nominale élevée,
qui a débuté en 1979.

Le parc national des lacs Water-
ton se trouve à l'extrémité sud-
ouest de l'Alberta, là où les pics
majestueux surgissent de la plaine -
comme des pyramides. On doit à cette morphologie diversifiée la grande variété de plan-
tes et d'animaux qui vivent dans le parc. La plupart des montagnes de la région se com-
posent de roche sédimentaire datant de 1,5 milliard d'années.

La peinture acrylique dont on s'est inspiré pour réaliser ce timbre de $1,50 est
l'oeuvre de Brent Laycock, natif de Lethbridge, en Alberta. La typographie de la vi-
gnette est de William Tibbles.

Nouvelles brèves

Le ministère de l'Agriculture, des
Pêcheries et de l'Alimentation du Québec
a reçu $2,3 millions dans le cadre du Pro-
gramme de rajustement de l'aide au
transport des céréales fourragères. Ce chè-
que constitue le paiement final versé sous
le régime de ce programme pour un mon-
tant total de $33,5 millions. C'est le
gouvernement du Québec qui gère le Pro-
gramme et le Trésor fédéral rembourse à
cette province la totalité des montants
versés aux agriculteurs.

La Bibliothèque nationale du Canada a

Pour la première fois au Canada, deux
compagnies aériennes ont obtenu ensem-
ble la permission d'établir un service
nolisé gratuit entre deux destinations. Air
Ontario et Wardair ont annoncé que, dès
maintenant, un habitant de Sarnia qui
prendra un vol transcontinental sur
Wardair pourra voyager gratuitement de
Sarnia à Toronto sur Air Ontario. Il
pourra ainsi faire une économie de $100.

La Société canadienne d'hypothèques
et de logement a élargi son Programme
d'aide à la remise en état des logements
(PAREL), afin d'aider à la rénovation de
maisons destinées aux personnes han-
dicapées. L'aide offerte dans le cadre
du PAREL, qui consiste en un prêt-
subvention pour l'amélioration et la
réparation des logements délabrés, sera
accrue. Un prêt maximal de $13 000 sera
désormais offert aux propriétaires, lors-
nu'en nlus des rénarations normales aux

offert, le 9 juin, au maire de Montréal
M. Jean Drapeau, une copie du filri
officiel des Jeux olympiques de 1980. I
s'agit d'un don de la ville de Moscot
à la ville de Montréal où se sont tenus le
Jeux de 1976.

La carte électorale du Québec a éti
divisée en 3 108 secteurs électoraux. Li
secteur électoral, innovation au Québec
se situe à mi-chemin entre la circonscrip
tion électorale et la section de vote. I
comprend un maximum approximatif d,
2 500 électeurs. Les secteurs électorau:
serviront à faire la prochaine cart
électorale.

CAE Electronics Ltd, de Montréal
division de CAE Industries Ltd, a ét
choisie par CVG-Edelca, agence gouver
nementale du Venezuela, pour fourni
l'équipement de contrôle, de surveillanc
et de saisie des données au gigantesqu
projet hydro-électrique Guri.

Une cérémonie a marqué, le 19 juir
à Gaspé, l'inauguration du Monument
Jacques-Cartier, oeuvre des sculpteur
Bourgault-Legros, et d'une plaque corri
mémorant le passage de Jacques Cartier.

Le ministre des Transports, M. Jear
Luc Pepin, a inauguré au mois de juin I
nouvelle aérogare des les de la Madelein
(Québec) et il a procédé à la premièr
levée de terre d'une nouvelle station radi
de la Garde côtière au port de Cap-au>
Meules.

Le directeur du Festival des films d
monde a annoncé la création d'un pri
Romy Schneider qui sera remis à un
jeune actrice au talent prometteur. L
Festival, qui a lieu à Montréal, se tiendr
cette année du 19 au 29 août.

Dan Altan, un jeune homme qui tri
verse le Canada en chaise roulante, e!
arrivé à Ottawa le 16 juin. Il espère atteil
dre Vancouver en septembre prochain.
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